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"Inilah yang harus menjadi hukum tentang orang yang sakit kusta pada hari pentahirannya: ia harus dibawa
kepada imam,
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dan imam harus pergi ke luar perkemahan; kalau menurut pemeriksaan imam penyakit kusta itu telah sembuh
dari padanya,
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maka imam harus memerintahkan, supaya bagi orang yang akan ditahirkan itu diambil dua ekor burung yang
hidup dan yang tidak haram, juga kayu aras, kain kirmizi dan hisop.
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Imam harus memerintahkan supaya burung yang seekor disembelih di atas belanga tanah berisi air mengalir.
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Tetapi burung yang masih hidup haruslah diambilnya bersama-sama dengan kayu aras, kain kirmizi dan hisop,

lalu bersama-sama dengan burung itu semuanya harus dicelupkannya ke dalam darah burung yang sudah
disembelih di atas air mengalir itu.
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Kemudian ia harus memercik tujuh kali kepada orang yang akan ditahirkan dari kusta itu dan dengan demikian
mentahirkan dia, lalu burung yang hidup itu haruslah dilepaskannya ke padang.
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Orang yang akan ditahirkan itu haruslah mencuci pakaiannya, mencukur seluruh rambutnya dan membasuh

tubuhnya dengan air, maka ia menjadi tahir. Sesudah itu ia boleh masuk ke dalam perkemahan, tetapi harus
tinggal di luar kemahnya sendiri tujuh hari lamanya.
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Maka pada hari yang ketujuh ia harus mencukur seluruh rambutnya: rambut kepala, janggut, alis, bahkan segala
bulunya harus dicukur, pakaiannya dicuci, dan tubuhnya dibasuh dengan air; maka ia menjadi tahir.
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Pada hari yang kedelapan ia harus mengambil dua ekor domba jantan yang tidak bercela dan seekor domba

betina berumur setahun yang tidak bercela dan tiga persepuluh efa tepung yang terbaik diolah dengan minyak
sebagai korban sajian, serta satu log minyak.
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Imam yang melakukan pentahiran itu harus menempatkan orang yang akan ditahirkan bersama-sama dengan
persembahannya di hadapan TUHAN di depan pintu Kemah Pertemuan.
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Dan ia harus mengambil domba jantan yang seekor dan mempersembahkannya sebagai tebusan salah bersama-

sama dengan minyak yang satu log itu, dan ia harus mempersembahkannya sebagai persembahan unjukan di
hadapan TUHAN.
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Domba jantan itu harus disembelihnya di tempat orang menyembelih korban penghapus dosa dan korban

bakaran, di tempat kudus, karena korban penebus salah, begitu juga korban penghapus dosa, adalah bagian
imam; itulah bagian maha kudus.
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Imam harus mengambil sedikit dari darah tebusan salah itu dan harus membubuhnya pada cuping telinga
kanan dari orang yang akan ditahirkan dan pada ibu jari tangan kanan dan pada ibu jari kaki kanannya.

i oy pEn wym o men R 15
telapak-tangan ke-atas- dan-menuangkan minyak dari-satu-log imam Dan-mengambillah
H3709 H3332 H8081 H3849 H3548  H3947
TIONDET e
kiri. imam
H8042 H3548

Imam harus mengambil sedikit dari minyak yang satu log itu dan menuangnya ke telapak tangan kiri imam

sendiri;
Op oWy mET o T mImT ipess My ST Saw 16
di-atas- yang minyak dari- kanan jarinya - imam Dan-mencelupkanlah
H8081 H3233 H0676 HO853 H3548  H2881
DRYD Y ipRsND myT o oNBRT 32D
kali tujuh dengan-jarinya minyak dari- dan-memercikkan Kkiri telapak-tangannya
H8081 H8042 H3709

H6471 H7651 H0676

M ek
TUHAN. di-hadapan
H3068 H6440

ia harus mencelupkan jari kanannya ke dalam minyak yang di telapak tangan kirinya itu dan sedikit dari minyak

itu haruslah dipercikkannya dengan jarinya tujuh kali di hadapan TUHAN.
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Dari minyak selebihnya imam harus membubuh sedikit pada cuping telinga kanan orang itu, pada ibu jari
tangan kanannya dan pada ibu jari kaki kanannya, di tempat mana darah tebusan salah dibubuhkan.
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Dan apa yang tinggal dari minyak itu haruslah dibubuhnya pada kepala orang yang akan ditahirkan. Dengan
demikian imam mengadakan pendamaian bagi orang itu di hadapan TUHAN.
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Imam harus mempersembahkan korban penghapus dosa dan dengan demikian mengadakan pendamaian bagi
orang yang akan ditahirkan dari kenajisannya, dan sesudah itu ia harus menyembelih korban bakaran.
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Kemudian imam harus mempersembahkan korban bakaran dan korban sajian di atas mezbah. Dengan demikian
imam mengadakan pendamaian bagi orang itu, maka ia menjadi tahir.
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Tetapi jikalau orang itu miskin dan tidak mampu, ia harus mengambil domba jantan seekor saja sebagai tebusan
salah untuk persembahan unjukan, supaya diadakan pendamaian bagi orang itu, juga sepersepuluh efa tepung
yang terbaik diolah dengan minyak untuk korban sajian, dan satu log minyak.
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tangannya; ia-mampu yang merpati anak dua @ atau burung-tekukur Dan-dua
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korban-bakaran. dan-yang-satu korban-penghapus-dosa satu dan-jadilah
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Dan lagi dua ekor burung tekukur atau dua ekor burung merpati sekadar kemampuannya, yang seekor harus
menjadi korban penghapus dosa dan yang seekor lagi menjadi korban bakaran.
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ke- imam kepada- untuk-pentahirannya kedelapan pada-hari mereka Dan-membawa
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TUHAN. di-hadapan Pertemuan Kemah- pintu
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Pada hari yang kedelapan ia harus membawa semuanya untuk pentahirannya kepada imam, ke depan pintu
Kemah Pertemuan di hadapan TUHAN.
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satu-log dan- korban-penebus-salah domba-jantan - imam Dan-mengambillah
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TUHAN. di-hadapan sebagai-persembahan-unjukan imam mereka dan-mengayunkan minyak;
H3068 He440 H8573 H3548  H0853 H8081

Kemudian imam harus mengambil domba tebusan salah dan minyak yang satu log itu, lalu imam harus
mempersembahkan semuanya sebagai persembahan unjukan di hadapan TUHAN.
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kanan. kakinya ibu-jari dan-pada- kanan tangannya ibu-jari dan-pada- kanan
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Ia harus menyembelih domba tebusan salah dan imam harus mengambil sedikit dari darah tebusan salah itu

dan membubuhnya pada cuping telinga kanan orang itu dan pada ibu jari tangan kanan dan ibu jari kaki
kanannya.
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Kiri. imam telapak-tangan ke-atas- imam menuangkan minyak Dan-dari-
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Dan imam harus menuang sedikit dari minyak itu ke telapak tangan kirinya sendiri,
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di-atas- yang minyak dari- kanan dengan-jarinya imam Dan-memercikkan
H8081 H3233 H0676 H3548
T et oy Yy nownbn ieD
TUHAN. di-hadapan kali tujuh  Kiri telapak-tangannya
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lalu sedikit dari minyak itu haruslah dipercikkan oleh imam dengan jari kanannya tujuh kali di hadapan TUHAN.

T Dy s IR C R I = <) 28
cuping pada- telapak-tangannya di-atas- yang minyak dari- imam Dan-menaruh
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ibu-jari dan-pada- kanan tangannya ibu-jari dan-pada- kanan yang-ditahirkan telinga
H0931 H3233 H3027 H0931 H3233 H2891 H0241
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korban-penebus-salah. darah tempat di-atas- kanan  kakinya
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Kemudian imam harus membubuh sedikit dari minyak itu pada cuping telinga kanan dari orang yang akan

ditahirkan, pada ibu jari tangan kanannya dan pada ibu jari kaki kanannya, di tempat mana dibubuhi darah
tebusan salah itu.
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akan-menaruh imam telapak-tangan di-atas- yang minyak dari- Dan-yang-tersisa
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TUHAN. di-hadapan baginya untuk-mengadakan-pendamaian yang-ditahirkan kepala di-atas-
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Dan minyak selebihnya haruslah dibubuhnya pada kepala orang yang akan ditahirkan, supaya diadakan
pendamaian bagi orang itu di hadapan TUHAN.
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anak  dari- atau burung-tekukur dari- yang-satu - Dan-mempersembahkan
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tangannya. ia-mampu dari-yang merpati
H3027 H5381 H3123

Lalu ia harus mempersembahkan seekor dari kedua burung tekukur atau anak burung merpati, yang dibawa
orang itu sekadar kemampuannya,
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dan- korban-penghapus-dosa yang-satu - tangannya ia-mampu yang- -
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persembahan-biji-bijian; bersama-dengan- korban-bakaran yang-satu
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TUHAN. di-hadapan yang-ditahirkan bagi imam dan-mengadakan-pendamaian
H3068 H6440 H2891

H3548

yang seekor sebagai korban penghapus dosa, dan yang seekor lagi sebagai korban bakaran, di samping korban
sajian. Dengan demikian imam mengadakan pendamaian bagi orang yang akan ditahirkan di hadapan TUHAN.
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Itulah hukum tentang pentahiran seorang yang kena kusta yang tidak mampu."
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demikian: Harun dan-kepada- Musa kepada- TUHAN Dan-berfirmanlah
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TUHAN berfirman kepada Musa dan Harun:
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kepadamu memberikan Aku yang Kanaan tanah ke- kamu-masuk Ketika
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milikmu. tanah pada-rumah kusta penyakit dan-Aku-menaruh sebagai-milik
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"Apabila kamu masuk ke tanah Kanaan yang akan Kuberikan kepadamu menjadi milikmu dan Aku
mendatangkan tanda kusta di sebuah rumah di negeri milikmu itu,
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demikian: kepada-imam dan-memberitahukan rumah miliknya yang- Dan-datanglah
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di-dalam-rumah. bagiku terlihat Seperti-penyakit
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maka pemilik rumah itu harus datang memberitahukannya kepada imam: Ada kelihatan seperti tanda kusta di
rumahku.
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imam datang sebelum rumah - dan-mengosongkan imam Dan-memerintahkan
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di-dalam-rumah; yang segala- menjadi-najis dan-tidak penyakit - untuk-melihat
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rumah. - untuk-melihat imam datang itu dan-sesudah
HO853  H7200 H3548  HO0935

Maka imam harus memerintahkan supaya rumah itu dikosongkan, sebelum ia datang memeriksa tanda kusta
itu, supaya jangan menjadi najis segala yang ada di dalam rumabh itu, dan sesudah itu barulah imam datang
untuk memeriksanya.
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lekuk-lekuk rumah pada-dinding-dinding penyakit dan-lihatlah penyakit - Dan-melihat
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dinding. dari- lebih-rendah dan-penampilannya kemerah-merahan atau kehijau-hijauan
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Kalau menurut pemeriksaannya tanda pada dinding rumah itu merupakan lekuk-lekuk yang kehijau-hijauan
atau kemerah-merahan warnanya, yang kelihatan lebih dalam dari permukaan dinding itu,
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imam Dan-keluarlah
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hari.  tujuh
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imam harus keluar dari rumah itu, lalu berdiri di depan pintu rumah, dan menutup rumah itu tujuh hari lamanya
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penyakit menjalar dan-lihatlah dan-melihat ketujuh pada-hari
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imam Dan-kembali
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pada-dinding-dinding
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Pada hari yang ketujuh imam harus datang kembali; kalau menurut pemeriksaannya tanda kusta itu meluas

pada dinding rumah,
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najis. tempat ke- kota luar ke- mereka dan-membuang
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maka imam harus memerintahkan supaya orang mengungkit batu-batu yang kena tanda itu dan membuangnya

ke luar kota ke suatu tempat yang najis.
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Dan ia harus mengikis rumah itu sebelah dalam berkeliling, dan kikisan lepa itu haruslah ditumpahkan ke luar

kota ke suatu tempat yang najis.
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dan-debu batu-batu; tempat ke- dan-membawa lain batu-batu  Dan-mengambil
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rumah. - dan-melepa mengambil lain
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Dan orang harus mengambil batu-batu lain, lalu memasangnya sebagai pengganti batu-batu tadi, dan harus

mengambil lepa lain dan melepa rumah itu.
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Tetapi jikalau tanda itu timbul lagi di dalam rumah itu, sesudah batu-batunya diungkit dan sesudah rumah itu
dikikis, bahkan sesudah dilepa lagi,
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dan kalau imam datang dan menurut pemeriksaannya tanda itu meluas di dalam rumah, maka kusta ganaslah
yang di dalam rumabh itu, dan rumah itu najis.
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Rumah itu haruslah dirombak, yakni batunya, kayunya dan segala lepa rumah itu, lalu dibawa semuanya ke luar
kota ke suatu tempat yang najis.
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Dan orang yang masuk ke dalam rumah itu selama rumah itu ditutup, menjadi najis sampai matahari terbenam.
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pakaiannya. - mencuci  di-dalam-rumah
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Dan orang yang tidur di dalam rumah itu haruslah mencuci pakaiannya; demikian juga orang yang makan di
dalam rumah itu haruslah mencuci pakaiannya.
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Tetapi jikalau imam datang dan menurut pemeriksaannya tanda itu tidak meluas di dalam rumah itu, sesudah
dilepa, maka imam harus menyatakan rumabh itu tahir, karena tanda itu telah hilang.
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Kemudian, untuk menyucikan rumah itu, haruslah ia mengambil dua ekor burung, kayu aras, kain kirmizi dan

hisop.
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Burung yang seekor haruslah disembelihnya di atas belanga tanah berisi air mengalir.
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Lalu ia harus mengambil kayu aras dan hisop, kain kirmizi dan burung yang masih hidup itu, dan mencelupkan
semuanya ke dalam darah burung yang sudah disembelih dan ke dalam air mengalir itu, kemudian ia harus

memercik kepada rumah itu tujuh kali.
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Dengan demikian ia harus menyucikan rumah itu dengan darah burung, air mengalir, burung yang hidup, kayu

aras, hisop, dan kain kirmizi.
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Dan burung yang hidup itu harus dilepaskannya ke luar kota ke padang. Dengan demikian ia mengadakan
pendamaian bagi rumah itu, maka rumah itu menjadi tahir.
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Itulah hukum tentang setiap penyakit kusta, kudis kepala,
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untuk memberi petunjuk dalam hal najis atau dalam hal tahir; itulah hukum tentang kusta."
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